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AMENDEMENTS AMENDEMENTEN

N° 35 DE MME VAN CAUTER ET CONSORTS

Art. 11

Dans le 1°, dans l’alinéa 2  proposé, troisième 
phrase, remplacer les mots “peut d’office ou sur injonc-
tion du ministre de la Justice, saisir” par les mots “saisit, 
d’office ou sur injonction du ministre de la Justice,”.

JUSTIFICATION

Dans le texte en projet, l’utilisation du mot “peut” laisse 

entendre que le ministère public dispose encore d’une cer-
taine marge d’appréciation avant de saisir, sur injonction du 

ministre de la Justice, l’autorité visée à l’article 412, § 1er, ce 

qui ne cadre pas avec le caractère impératif du droit d’injonc-
tion et n’est notamment pas conforme à l’article 399 du Code 

Nr. 35 VAN MEVROUW VAN CAUTER c.s.

Art. 11

In punt 1°, in het voorgestelde tweede lid, derde 
zin, de woorden “kan zich ambtshalve of op injunctie 
van de minister van Justitie wenden” vervangen door 
de woorden “wendt zich ambtshalve of op injunctie 
van de minister van Justitie”.

VERANTWOORDING

In de ontwerptekst lijkt door het gebruik van het woord 

“kan” het OM nog te beschikken over een zekere apprecia-
tieruimte om zich, op injunctie van de minister van Justitie, te 

wenden tot de overheid bedoeld in artikel 412, § 1. Dit strookt 
niet met de imperatieve aard van het injunctierecht en ligt niet 
in de lijn van onder andere artikel 399 van het Gerechtelijk 
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judiciaire. Le présent amendement précise que le ministère 
public doit, sur injonction du ministre, saisir l’autorité visée à 
l’article 412, § 1er.

N° 36 DE M. VAN HECKE ET CONSORTS

Art. 25

Dans l’article 415, alinéa 2, proposé, remplacer le 
mot “suspendu” par le mot “interrompu”.

N° 37 DE M. VAN HECKE 

Art. 28

Dans l’article 417, § 1er, proposé, in fi ne, remplacer 
les mots “des conclusions” par les mots “du rapport 
et des conclusions”. 

wetboek. Dit amendement verduidelijkt dat het OM zich op 
injunctie van de minister moet wenden tot de overheid, be-
doeld in artikel 412, § 1.

Carina VAN CAUTER (Open Vld)
Sonja BECQ (CD&V)
Christian BROTCORNE (cdH)
Marie-Christine MARGHEM (MR)
Rosaline MOUTON (sp.a)
Stefaan DE CLERCK (CD&V)
Özlem ÖZEN (PS)

Nr. 36 VAN DE HEER VAN HECKE c.s.

Art. 25

In het voorgestelde artikel 415, tweede lid, het 
woord “opgeschort” vervangen door het woord 
“gestuit”. 

Stefaan VAN HECKE (Ecolo-Groen)
Koenraad DEGROOTE (N-VA)
Sonja BECQ (CD&V)
Stefaan DE CLERCK (CD&V)
Rosaline MOUTON (sp.a)
Carina VAN CAUTER (Open Vld)
Marie-Christine MARGHEM (MR)
Christian BROTCORNE (cdH)

Nr. 37 VAN DE HEER VAN HECKE 

Art. 28

In het voorgestelde artikel 417, § 1, in fi ne, het 
woord “conclusies” vervangen door de woorden “het 
verslag en de conclusies”. 

Stefaan VAN HECKE (Ecolo-Groen)
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N° 38 DE MME VAN CAUTER ET CONSORTS

Art. 28

Dans l’article 417, § 2, alinéa 2, première phrase, 
proposé, insérer les mots “la prise de connaissance 
de” entre les mots “dans les huit jours suivant” et les 
mots “la désignation du magistrat instructeur”.

N° 39 DE MM. DEGROOTE ET VAN HECKE

Art. 32

Remplacer l’article 421 proposé par ce qui suit:

“Art. 421. L’effacement des peines disciplinaires 
mineures se fait d’office après trois ans. L’effacement 
vaut pour l’avenir.”. 

JUSTIFICATION

Le présent amendement reprend la disposition actuelle de 
l’article 427bis du Code judiciaire. 

N° 40 DE M. BROTCORNE ET MME VAN CAUTER

Art. 40

Remplacer cet article comme suit:

“Art. 40. À l’exception du présent article, chacune 
des dispositions de la présente loi entre en vigueur 
à la date fi xée par la présente loi et au plus tard, le 
1er septembre 2014.”.

Christian BROTCORNE (cdH)
Carina VAN CAUTER (Open Vld) 

Nr. 38 VAN MEVROUW VAN CAUTER c.s.

Art. 28

In het voorgestelde artikel 417, § 2, tweede lid, 
eerste zin, de woorden “kennisname van de” invoegen 
tussen de woorden “binnen de acht dagen na de” en 
de woorden “aanwijzing van de onderzoeksmagistraat”.

Carina VAN CAUTER (Open Vld)
Stefaan DE CLERCK (CD&V)
Rosaline MOUTON (sp.a)
Laurence MEIRE (PS)
Marie-Christine MARGHEM (MR)
Christian BROTCORNE (cdH)

Nr. 39 VAN DE HEREN DEGROOTE EN VAN HECKE

Art. 32

Het voorgestelde artikel 421 vervangen als volgt:

“Art. 421. De lichte tuchtstraffen worden ambts-
halve uitgewist na drie jaar. Uitwissing geldt voor de 
toekomst.”. 

VERANTWOORDING

Dit neemt de huidige regeling over van artikel 427bis van 
het Gerechtelijk wetboek.

Koenraad DEGROOTE (N-VA)
Stefaan VAN HECKE (Ecolo-Groen)

Nr. 40 VAN DE HEER BROTCORNE EN MEVROUW 
VAN CAUTER

Art. 40

Dit artikel vervangen door wat volgt: 

“Art. 40. Elk van de bepalingen van deze wet treedt, 
met uitzondering van dit artikel, in werking op de bij 
deze wet bepaalde datum en uiterlijk op 1  septem-
ber 2014.”.
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